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Keep the Qur’an close

م�Ņد�Ņ دا�ŅرĠ ںŃ�Ġ لهس و�Ńأ ںĠاك — ںĠآرĦ2لا هĦدهاعم
ںĠآرĦ2لا راص هسرد هĦر�īكلĠ3 ،هĦو�Ħ�Eلاو ل�Ņللا هĦ�Eص

.ه�Ņ�Ġ�Ņع ںŃ�Ņ�Ġ ه�Ġأك
Pronunciation

Muʿāhadatul-Qurʾāni — Kāna Abū Sahli-bnu Ziyādin
yudīmu ṣalātal-layli wat-tilāwata, fa likathrati darsihi

ṣāral-Qurʾānu kaʾannahu bayna ʿaynayhi.
English meaning

Abu Sahl ibn Ziyad kept up night prayer and recitation
until his familiarity with the Qur’an was as though it

stood before his eyes. Return to it regularly.
Source: Amr al-Sharqawi, Al-Mushawwiq ila al-Qur’an
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Persevere with revelation

ںĠامرĠ ىĠ3Ņ ںĠآرĦ2لا هĦد�Ńاكم ںĠإ — ںĠآرĦ2لا هĦد�Ńاكم
ارŅ�ًسو اسًراد�Ħو هŅ�ĦكرĦ�Ġو اĦ2Ņ�ًل�Ħ ه�Ņلع ر�Ńصلاو ںĠ2Ħ�Ġلا
Ńهللا ىلإ ه� Ġ3Ņى ĠاولحĦللا ٮŅرط ل�Ņ�Ħ5 ٕىلا Ġهرو�.

Pronunciation

Mukābadatul-Qurʾāni — Inna mukābadatal-Qurʾāni fī
zamānil-fitani waṣ-ṣabra ʿalayhi talaqqiyan wa tazkiyatan

wa tadārusan wa sayran bihi ilallāhi fī khalawātil-layli
ṭarīqun ilā nūrihi.

English meaning

Farid al-Ansari urges patient reading, study and living
by the Qur’an, especially through hardship and quiet

night worship.
Source: Farid al-Ansari, Hadhihi Risalat al-Qur’an
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Live with the Qur’an

،ںĠآرĦ2لا عحŃار ،ںĠآرĦ2لا طĠ2Ġحا — ںĠآرĦ2لا عم سīْعِ
ī�Ń�ّĦ� لاĦ2آرĠأ ،ںĦ�Ħ2Ġلا ںĦ2آرĠإ ؛ںĠعلا ںŅ�īلا عم سĦ2آرĠں
.امŅ�ًع�Ń� ĠلĦ2لا ىĠ3Ņ ٮīرو� Ņ�Eًمعو ارŃ�ًد�Ħو اطĠ2Ġًح

Pronunciation

ʿIsh maʿal-Qurʾāni — Iḥfaẓil-Qurʾāna, rājiʿil-Qurʾāna,
thabbitil-Qurʾāna, atqinil-Qurʾāna; innal-ʿaysha maʿal-

Qurʾāni ḥifẓan wa tadabburan wa ʿamalan yūrithu fil-qalbi
naʿīman.

English meaning

Memorise, review and practise the Qur’an. This
reflection describes joy in a life of recitation,

understanding and action.
Source: Anonymous reflection in the supplied collection
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Be patient in memorisation

هĦلحر ىĠ3Ņ ىل�Ħ�Ń�Ħس — طĠ2Ġحلا هĦلحر ىī�Ń�Ħ� Ġ3Ņا
،ممهلا لهأ ںĠم اŅ�Ń�ًرĦ3 ںĠكو ،�ī�Ń�ĦاĠ3 ںĠآرĦ2لا طĠ2Ġح
.اه�Ńحاص اه�Ņلع رحŃوŅ�ٔ هĦءارĦ2لا ىĠ3Ņ هĦاĦ�ٔاĦ�ٔلا ى�Ħحو

Pronunciation

Ithbut fī riḥlatil-ḥifẓi — Satubtalā fī riḥlati ḥifẓil-Qurʾāni
fathbut, wa kun qarīban min ahlil-himami, wa ḥattat-

taʾtaʾatu fil-qirāʾati yuʾjaru ʿalayhā ṣāḥibuhā.
English meaning

Memorisation takes patience. Stay close to people
who encourage you; the reader who struggles still has

a reward, as the hadith below explains.
Source: Anonymous reflection in the supplied collection
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The Qur’an softens hearts


Gإ مطĠعأ �Ņ�Ħأر ام — �ŃلĦ2لا ىĠ3Ņ ںĠآرĦ2لا ر�īأĠ�Ħه
�īع�Ńأو هŅ�ĦسīحĠلل ارًاصĠحإو عمدلل ارًارد�Ħساو �ŃلĦ2لل

.هعامسو ںĠآرĦ2لا هĦو�Ħ�E ںĠم هŃ�Ħو�Ħلا ىلع
Pronunciation

Atharul-Qurʾāni fil-qalbi — Mā raʾaytu aʿẓama ilānatan lil-
qalbi wastidrāran lid-damʿi wa iḥḍāran lil-khashyati wa
abʿatha ʿalat-tawbati min tilāwatil-Qurʾāni wa samāʿihi.

English meaning

Ibn Badis found reciting and listening to the Qur’an
especially powerful in softening the heart and stirring

repentance.
Source: Ibn Badis, cited from Atharuhu 1/148–149
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Do not neglect recitation

Ħلا دهاع�Ħ2آرĠك — ںĠا� Ġم دع�Ġعأ ںĠلا مطĠدĠ�Ń� ٔاĠں
Ņ�Ħرلا ملع�Ńلا لحĦ2آرĠں īم� Ņ�Ġو ما�G
 Ņ�Ħ2م أرĠه� īسŅ��ًٔا.

Pronunciation

Taʿāhadil-Qurʾāna — Kunnā naʿuddu min aʿẓamidh-dhanbi
an yataʿallamar-rajulul-Qurʾāna thumma yanāmu wa lā

yaqraʾu minhu shayʾan.
English meaning

Abu al-Aliyah warned against learning the Qur’an and
then habitually neglecting its recitation. This is his

admonition, not a Prophetic ruling.
Source: Abu al-Aliyah; Ahmad, Al-Zuhd 750
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A reported dream

Ħ�E�وĦلا هĦ2آرĠں Ġحس ىأر — دارĠو�Ġا ںŃ�Ġلا ںĦ2مسا Ġ3Ņى
هĦو�Ħ�E :لاĠ3Ħ2 ،هلامعأ لصĠ3Ġأ ںĠع هلأسو ما�Ġملا

.ںĠآرĦ2لا
Pronunciation

Tilāwatul-Qurʾāni zādun — Raʾā Saḥnūnu Ibn al-Qāsimi fil-
manāmi wa saʾalahu ʿan afḍali aʿmālihi, fa qāla: Tilāwatul-

Qurʾāni.
English meaning

In a reported dream, Ibn al-Qasim said recitation was
his most valued deed. A dream is an anecdote, not

proof of a promised reward.
Source: Reported about Sahnun and Ibn al-Qasim
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Make time for recitation

Ħ3Ħ�Ŭ9و ىĠ3Ņ هĦكر�Ń ٮĦدرأ ںĠإ — ںĠآرĦ2لا عم دعوم
عم ادًعوم Ŭ8د�Ņعاوم ماحرĠ ںŃ�Ņ�Ġ ںĠم لعحŃاŬ9 Ġ3لمعو

.ںĠآرĦ2لا
Pronunciation

Mawʿidun maʿal-Qurʾāni — In aradta barakatan fī waqtika
wa ʿamalika fajʿal min bayna ziḥāmi mawāʿīdika mawʿidan

maʿal-Qurʾāni.
English meaning

An appointment with the Qur’an: if you want blessing
in your time and work, then make an appointment
with the Qur’an among your many commitments.

Source: Anonymous reflection in the supplied collection
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Two verses worth more

Ħآ ملع�Ņ�Ħ�Ņ�Ġں ĠحŅم ر�Ġدلا ںĠ�Ņا� — Ġ3E�ٔĠں Ņ�Ġمكدحأ ودع
هللا ٮŃا�Ħك ںĠم ںŅ�Ħ�Ņ�Ġآ ملع�Ġ3Ņ�Ħ دحŃسملا ىلإ مو�Ņ لك

ĠحŅم هل ر�Ġں Ġا�Ħ3Ħ�Ņ�Ġو ،ںī�E�īٮ ĠحŅم ر�Ġں ī�E�īٮ.
Pronunciation

Taʿallumu āyatayni khayrun minad-dunyā — Fa laʾan
yaghduwa aḥadukum kulla yawmin ilal-masjidi fa

yataʿallama āyatayni min Kitābillāhi khayrun lahu min
nāqatayni, wa thalāthun khayrun min thalāthin.

English meaning

Learning two verses in the mosque is better than two
valuable camels; three verses are better than three.

Source: Sahih Muslim, from Uqbah ibn Amir
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Beautiful recitation

ىĠ�Ń�Ņل ںĠدĠأ ام ءىŅسīل هللا ںĠدĠأ ام — ںĠآرĦ2لا�Ń ىĠ�ŅعĦ�Ġلا
Ņ�Ħ�ĠعĠى� Ńلا�Ħ2آرĠں.

Pronunciation

At-taghannī bil-Qurʾāni — Mā adhinallāhu lishayʾin mā
adhina linabiyyin yataghannā bil-Qurʾāni.

English meaning

Allah listens to a Prophet reciting the Qur’an with a
beautiful voice as He listens to nothing else, in the

wording of this hadith.
Source: Al-Bukhari and Muslim; duplicate listing 901
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Two rewards for effort

وهو ںĠآرĦ2لا أرŅ�Ħ2 ىŅدĠلا — ع�Ħع�Ħ�Ħملاو رهاملا رحŃأ
وهو أرŅ�Ħ2 ىŅدĠلاو ،هĦرر�Ńلا ماركلا هĦرĠ2سلا عم ه�Ń رهام

Ņ�Ħ�Ħع�Ħع� Ġ3Ņلع وهو ه�Ņه� īاسĦأ هل ٯŃارحĠں.
Pronunciation

Ajrul-māhiri wal-mutataʿtiʿi — Alladhī yaqraʾul-Qurʾāna wa
Huwa māhirun bihi maʿas-safaratil-kirāmil-bararati, wal-
ladhī yaqraʾu wa Huwa yatataʿtaʿu fīhi wa Huwa ʿalayhi

shāqqun lahu ajrāni.
English meaning

The reward of the proficient reciter and the struggling
reciter: The one who reads the Quran proficiently is

with the noble, righteous angelic scribes. The one who
reads it while stumbling over it, finding it difficult, has

two rewards.
Source: Al-Bukhari and Muslim; duplicate listing 900
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The fragrant believer

أرŅ�Ħ2 ىŅدĠلا ںĠمؤملا ل�īم — ںĠآرĦ2لا ىٔراĦ3 ل�īم

Gٔا ل�īمك ںĠآرĦ2لاĦر�ŃحĦر هŅط اهح�Ņ�Ń� ط اهمعطوŅ�Ń�.

Pronunciation

Mathalu qāriʾil-Qurʾāni — Mathalul-muʾminil-ladhī
yaqraʾul-Qurʾāna kamathalil-utrujjati rīḥuhā ṭayyibun wa

ṭaʿmuhā ṭayyibun.
English meaning

The believer who recites the Qur’an is compared to a
citron, pleasant in both scent and taste. The full report

contrasts other examples.
Source: Al-Bukhari and Muslim; duplicate listing 899
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Mercy for a reciter

�Ġ�Ħك ںĠإ ،هللا Ŭ9محر — ںĠآرĦ2لا ىٔراĦ2ل هللا هĦمحر
Gٔ
.ںĠآرĦ2لل ءًّ�Ħ�E اهاو

Pronunciation

Raḥmatullāhi liqāriʾil-Qurʾāni — Raḥimakallāhu, in kunta
laʾawwāhan tallāʾan lil-Qurʾāni.

English meaning

At a burial, the Prophet صلى الله عليه وسلم prayed for a man
remembered for humble devotion and frequent Qur’an

recitation.
Source: Al-Tirmidhi; cited as hasan

Dua Collection | English

13/32 | doacollection.com/



The Prophet’s bequest

له :ىĠ3وأ ىŃ�Ņأ ںŃ�Ġا لٔ�س — هللا ٮŃا�Ħك�Ń هŅ�Ħصولا
.هللا ٮŃا�Ħك�Ń ىصوأ :لاĦ3 ؟صلى الله عليه وسلم ىĠ�Ń�Ņلا ىصوأ

Pronunciation

Al-waṣiyyatu biKitābillāhi — Suʾila Ibnu Abī Awfā: Hal
awṣan-Nabiyyu ṣallallāhu ʿalayhi wa sallama? Qāla: Awṣā

biKitābillāhi.
English meaning

Ibn Abi Awfa said that the Prophet’s enduring bequest
was the Book of Allah.

Source: Sahih al-Bukhari; duplicate listing 897
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Learn and teach

ĠحŅم مكر�Ġں Ħلا ملع�Ħ2آرĠهملعو ں — ĠحŅم مكر�Ġں
Ħلا ملع�Ħ2آرĠهملعو ں.

Pronunciation

Khayrukum man taʿallamal-Qurʾāna wa ʿallamahu —
Khayrukum man taʿallamal-Qurʾāna wa ʿallamahu.

English meaning

The best among you are those who learn the Qur’an
and teach it.

Source: Sahih al-Bukhari; duplicate listing 896
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Raised by the Book

Ņر�Ġ3هللا ع Ńلا�Ħ2آرĠإ — ںĠهللا ں Ņر�Ġ3ع Ńه�Ġكلا ادĦا�Ńٮ
.ںŅ�ĠرحĠآ ه�Ń عصŅ�Ġو امًاوĦ3أ

Pronunciation

Yarfaʿullāhu bil-Qurʾāni — Innallāha yarfaʿu bihādhal-
kitābi aqwāman wa yaḍaʿu bihi ākharīna.

English meaning

Allah raises some people through this Book and lowers
others through it. Recitation and acting upon it matter.

Source: Sahih Muslim; duplicate listings 22426 and 895
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A crown of honour

Ħا�Ŕماركلا حĦه — Ņ�ŃحŅحاص ءىŃ� لاĦ2آرĠں Ņمو�
،هĦماركلا هĦلح م�ī هĦماركلا حŔا�Ħ س�Ńل�Ġ3Ņ ... هĦما�Ħ2Ņلا

.ٯĦراو أرĦ3ا :لاŅ�Ħ2و
Pronunciation

Tājul-karāmati — Yajīʾu ṣāḥibul-Qurʾāni yawmal-qiyāmati
fa yulbasu tājal-karāmati thumma ḥullatal-karāmati, wa

yuqālu: Iqraʾ warqa.
English meaning

A report describes the companion of the Qur’an being
honoured on the Day of Resurrection and told to recite

and rise.
Source: Sahih al-Jami 8030; cited as hasan; duplicate listing 894 The original card

contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Honour its bearers

ماركإ هللا ل�EحŃإ ںĠم ںĠإ — ںĠآرĦ2لا لماح ماركإ
ĠدŅلا ىīسŅ�Ń�Ħلا لماحو ملسملا هĦ2آرĠں ĠعŅلا ر�ĠلاعŅى Ġ3Ņه�

.ه�Ġع ىĠ3ŅاحŃلاو
Pronunciation

Ikrāmu ḥāmilil-Qurʾāni — Inna min ijlālillāhi ikrāma dhish-
shaybatil-muslimi wa ḥāmilil-Qurʾāni ghayril-ghālī fīhi wal-

jāfī ʿanhu.
English meaning

Honouring an elderly Muslim and a balanced bearer of
the Qur’an is part of reverence for Allah.

Source: Sahih al-Jami 2199; cited as hasan; duplicate listing 893
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Tenfold for each letter

هلĠ3 هللا ٮŃا�Ħك ںĠم اĠ3ًرح أرĦ3 ںĠم — ڡĠرح لك رحŃأ
Ńسح ه�Ġ�Ħسحلاو هĠ�Ħه Ńع�īمأ رسīلأ ؛اهلا�Ġ1 رحĠو ڡG
م

.ڡĠرح م�Ņمو ڡĠرح
Pronunciation

Ajru kulli ḥarfin — Man qaraʾa ḥarfan min Kitābillāhi fa
lahu bihi ḥasanatun wal-ḥasanatu biʿashri amthālihā;

alifun ḥarfun wa lāmun ḥarfun wa mīmun ḥarfun.
English meaning

Each letter recited from Allah’s Book brings a good
deed multiplied tenfold; Alif, Lam and Mim count

separately.
Source: Sahih al-Jami 6469; duplicate listing 892
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Study together

ىĠ3Ņ موĦ3 عم�ĦحŃا ام — هĦكٔ��Eمو هĦمحرو هŅ�Ġ�Ħكس
Ń�Ņ�Ħ� مĠں Ń�Ņو�Ħهللا ٮ Ņ�Ħول�Ġك ںĦا�Ńو هللا ٮŅ�Ħوسراد�Ġه�
Ń�Ņ�Ġإ مه�G
 Ġ�ĠلرĦ� لعŅكسلا مه�Ņ�Ġ�Ħو هĠعīسŅ�Ħمحرلا مه�Ħه

.هد�Ġع ںĠم�Ġ3Ņ هللا مهركدĠو هĦكٔ��Eملا مه�Ġ2Ħحو
Pronunciation

Sakīnatun wa raḥmatun wa malāʾikatun — Majtamaʿa
qawmun fī baytin min buyūtillāhi yatlūna Kitāballāhi wa

yatadārasūnahu baynahum illā nazalat ʿalayhimus-
sakīnatu wa ghashiyat-humur-raḥmatu wa ḥaffat-humul-

malāʾikatu wa dhakarahumullāhu fīman ʿindahu.
English meaning

When people gather in a mosque to recite and study
the Qur’an, tranquillity and mercy descend, angels

surround them, and Allah mentions them.
Source: Sahih Muslim; duplicate listing 891
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Honour at Uhud

Ħ�Ħ2دŅحاص م�Ń� لاĦ2آرĠاك — ںĠلا ںĠ�Ń�Ņصلى الله عليه وسلم ى Ņع لأس�Ġں
Ħ3Ħأ :دحأ ىل�Ņكأ مه�īأ ر�ĠحĠًلل ادĦ2آرĠ؟ں Ġ3ٕاĠأ ادīسŅىلإ ر�

.دحللا ىĠ3Ņ همدĦ3 امهدحأ
Pronunciation

Taqdīmu ṣāḥibil-Qurʾāni — Kānan-Nabiyyu ṣallallāhu
ʿalayhi wa sallama yasʾalu ʿan qatlā Uḥudin: Ayyuhum

aktharu akhdhan lil-Qurʾāni? Fa idhā ushīra ilā aḥadihimā
qaddamahu fil-laḥdi.

English meaning

When burying the martyrs of Uhud, the Prophet صلى الله عليه وسلم
gave precedence to the one who knew more Qur’an.

Source: Sahih al-Bukhari; duplicate listing 890
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Recite and rise

Ħ�Ħ5راو أرĦ3ا ںĠآرĦ2لا �Ńحاصل لاĦ�Ħ5 — Ņ�Ħ2راو أرĦ3ا
د�Ġع Ħ�Ŭ9لرĠ�Ġم ںĠاĠ3ٕ ا�Ġ�Ņدلا ىĠ3Ņ ل�Ħر�Ġ�Ħ� Ħك امك ل�Ħرو

.اهؤرĦ�Ħ2 هŅ�Ħآ رحĠآ
Pronunciation

Iqraʾ wartaqi — Yuqālu liṣāḥibil-Qurʾāni iqraʾ wartaqi wa
rattil kamā kunta turattilu fid-dunyā fa inna manzilataka

ʿinda ākhiri āyatin taqraʾuhā.
English meaning

The companion of the Qur’an will be told: Recite, rise
and recite carefully as you did in the world; your place

is at the last verse you recite.
Source: Sahih al-Jami 8122; duplicate listing 889

Dua Collection | English

22/32 | doacollection.com/



Intercession

مو�Ņ ىĦ�ŅاŅ�ٔ ه�ĠاĠ3ٕ ںĠآرĦ2لا اوؤرĦ3ا — ع�Ġ2Ņسī ںĠآرĦ2لا
.ه�Ńاحص
Gٔ اعĠ2Ņ�ًسī هĦما�Ħ2Ņلا

Pronunciation

Al-Qurʾānu shafīʿun — Iqraʾul-Qurʾāna fa innahu yaʾtī
yawmal-qiyāmati shafīʿan liʾaṣḥābihi.

English meaning

Recite the Qur’an: it will come as an intercessor for its
companions on the Day of Resurrection.

Source: Sahih Muslim; duplicate listing 888
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People of the Qur’an

ںĠم ںŅ�Ġلهأ ىلاع�Ħ هلل ںĠإ — ه�ĦصاحĠو هللا لهأ
هللا لهأ ںĠآرĦ2لا لهأ :لاĦ3 ؟مه ںĠم :اولاĦ3 .سا�Ġلا

.ه�ĦصاحĠو
Pronunciation

Ahlullāhi wa khāṣṣatuhu — Inna lillāhi taʿālā ahlīna
minan-nāsi. Qālū: Man hum? Qāla: Ahlul-Qurʾāni ahlullāhi

wa khāṣṣatuhu.
English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم calls the people of the Qur’an Allah’s
special people in this report.

Source: Sahih al-Jami 2165; duplicate listing 887

Dua Collection | English

24/32 | doacollection.com/



A memorable image

ام ٮŃاهإ ىĠ3Ņ ںĠآرĦ2لا ںĠاك ول — ٮŃاهإ ىĠ3Ņ ںĠآرĦ2لا
.را�Ġلا ه�Ħلكأ

Pronunciation

Al-Qurʾānu fī ihābin — Law kānal-Qurʾānu fī ihābin mā
akalat-hun-nāru.

English meaning

This report uses the image of the Qur’an in a skin
vessel and the Fire; read it with its full scholarly

explanation rather than assuming a literal rule about
objects.

Source: Sahih al-Jami 5282, grading attributed to al-Albani
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Let it lead you

عĠ2سīم عĠ3اسī ںĠآرĦ2لا — عĠ2سīم عĠ3اسī ںĠآرĦ2لا
هĠ�ĦحŃلا ىلإ هداĦ3 همامأ هلعحŃ ںĠم ؛ٯĦدصم لحامو

.را�Ġلا ىلإ هĦ3اس هرهطĠ1 ĠلحĠ هلعحŃ ںĠمو
Pronunciation

Al-Qurʾānu shāfiʿun mushaffaʿun — Al-Qurʾānu shāfiʿun
mushaffaʿun wa māḥilun muṣaddaqun; man jaʿalahu
amāmahu qādahu ilal-jannati wa man jaʿalahu khalfa

ẓahrihi sāqahu ilan-nāri.
English meaning

The Qur’an intercedes; following it leads toward
Paradise, while turning away from it brings grave

warning.
Source: Ibn Hibban; grading attributed to al-Albani
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Hold fast to it

هللا د�Ń�Ņ هĠ3رط ںĠآرĦ2لا ادĠه — ںĠآرĦ2لا�Ŭ9 Ńسم�Ħلا
ںĠلو اوكله�Ħ ںĠل مك�ĠاĠ3ٕ ه�Ń اوكسم�Ġ3Ħ مك�Ņد�ŅاŃ�ٔ هĠ3رطو

Ħ�Ġاولص Ńهدع�.
Pronunciation

At-tamassuku bil-Qurʾāni — Hādhal-Qurʾānu ṭarafuhu
biyadillāhi wa ṭarafuhu biʾaydīkum fa tamassakū bihi fa

innakum lan tahlikū wa lan taḍillū baʿdahu.
English meaning

Holding firmly to the Qur’an: one end of this Qur’an is
in Allah’s Hand and the other is in your hands. Hold
firmly to it, for then you will neither perish nor go

astray.
Source: Al-Bazzar; grading attributed to al-Albani
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Teach a verse

īاو�Ńٮ Ħلع�Ņآ م�Ņ�Ħم — هĠآ ملع ںŅ�Ħم هĠك ںĦا�Ńع هللا ٮĠر
.�Ņ�Ħل�Ħ ام اه�Ńاو�ī هل ںĠاك لحŃو

Pronunciation

Thawābu taʿlīmi āyatin — Man ʿallama āyatan min
Kitābillāhi ʿazza wa jalla kāna lahu thawābuhā mā tuliyat.

English meaning

Whoever teaches a verse of Allah’s Book receives
reward while it continues to be recited, according to

this report.
Source: Silsilat al-Ahadith al-Sahihah 1335
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Allah praises gatherings of
remembrance

Ġهللا ركد Ġ3Ņملا ىŃسلح — ŃسلحĠا� Ġ�Ġو هللا ركدĠهدمح�
هللا ںĠأ ل�Ņر�ŃحŃ ىĠ�Ņر�ŃحĠأ ... م�Eس�Eٕل ا�Ġاده ام ىلع

Ņ�Ńها�Ņى Ńملا مك�E��ٔكĦه.
Pronunciation

Dhikrullāhi fil-majlisi — Jalasnā nadhkurullāha wa
naḥmaduhu ʿalā mā hadānā lil-islāmi. Akhbaranī Jibrīlu

annallāha yubāhī bikumul-malāʾikata.
English meaning

A gathering remembered and praised Allah for Islam;
the Prophet صلى الله عليه وسلم told them Allah had spoken proudly of
them to the angels. The report concerns dhikr broadly.
Source: Sahih Muslim The original card contains an excerpt; all supplied wording

is translated.
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Prostration at a verse

دحŃسĠ3 هĦدحŃسلا مدآ ںŃ�Ġا أرĦ3 ادĠإ — هĦو�Ħ�Eلا دوحŃس
دوحŃسلا�Ń مدآ ںŃ�Ġا رمأ ... ىŅك�Ņ�Ń ںĠاط�Ņسīلا لرĦ�Ġعا

Ġ3سŃدح Ġ3لا هلŃحĠ�Ħه.
Pronunciation

Sujūdut-tilāwati — Idhā qaraʾa Ibnu Ādama-s-sajdata fa
sajada iʿtazalash-shayṭānu yabkī. Umira Ibnu Ādama bis-

sujūdi fa sajada fa lahul-jannatu.
English meaning

When a person recites a prostration verse and
prostrates, Satan withdraws lamenting that the person

obeyed and is promised Paradise.
Source: Sahih Muslim The original card contains an excerpt; all supplied wording

is translated.
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A worthy aspiration

Ħ�E�وĦلا هĦ2آرĠل ںŅ�Eً� وĠارًاه� — G

Gإ دسح  Ġ3Ņى
ل�Ņللا ءا�Ġآ هول�Ņ�Ħ وهĠ3 ںĠآرĦ2لا هللا ها�Ħآ لحŃر :ںī�Ġ�Ħ�Ņ�Ġا


Gام هللا ها�Ħآ لحŃرو ،راه�Ġلا ءا�Ġآوً Ġ3وه Ņ�Ġ�Ġ2Ħ2ه.
Pronunciation

Tilāwatul-Qurʾāni laylan wa nahāran — Lā ḥasada illā fī
ithnatayni: Rajulin ātāhullāhul-Qurʾāna fa Huwa yatlūhu

ānāʾal-layli wa ānāʾan-nahāri, wa rajulin ātāhullāhu mālan
fa Huwa yunfiquhu.

English meaning

Only two gifts warrant this kind of aspiration: someone
given the Qur’an who recites it day and night, and
someone given wealth who spends it generously.

Source: Al-Bukhari and Muslim
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Two lights

ںŅ�Ġرو�Ń�Ġ رسŃ�īأ — هĦرŃ�Ħ2لا م�Ħ�ŅاوحĠو هĦح�ĦاĠ2لا
ٮŃا�Ħكلا هĦح�ĦاŬ9: Ġ3ل�Ħ3Ń ىĠ�Ń�Ņ امه�ĦوŅ�ٔ مل امه�Ħ�Ņ�Ħوأ

.هĦرŃ�Ħ2لا هĦروس م�Ħ�ŅاوحĠو
Pronunciation

Al-Fātiḥatu wa khawātīmul-Baqarati — Abshir binūrayni
ūtītahumā lam yuʾtahumā nabiyyun qablaka: Fātiḥatul-

kitābi wa khawātīmu Sūratil-Baqarati.
English meaning

An angel brought glad tidings of two lights uniquely
granted: Al-Fatihah and the closing verses of Al-

Baqarah.
Source: Sahih Muslim
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